


3. Nízká intenzita polymeračního světla způsobí pokles adheze. Respektujte doporučenou dobu 
užívání 
lampy a kontrolujte čistotu konce světlovodu. Je účelné kontrolovat vhodným zařízením v určených 
časových intervalech intenzitu dentálního polymeračního světla. 
3. Opatření při skladování 
1. Nepoužívejte výrobek po uplynutí jeho doby použitelnosti. Věnujte pozornost datu použitelnosti 
(expiration date), uvedeného na obalu. 
2. Pokud se s výrobkem nepracuje, měl by být uložen v chladničce; před použitím jej temperujte na 
pokojovou teplotu. 
3. Nevystavujte výrobek extrémnímu teplu nebo přímému slunečnímu světlu. 
4. Ihned po odměření pryskyřice lahvičku uzavřete. 
VII. OBSAH BALENÍ 
Zaváděcí set obsahuje samolepící primer, bond a příslušenství. 
1.) PRIMER (samolepící primer) 6 ml 
Hlavní složky: 
�  10-metakryloyloxydecil dihydrogen fosfát (MDP) 
�  2-hydroxyetyl metakrylát (HEMA) 
�  hydrofilní dimerakylát 
�  voda 
2.) BOND (adhezivní prostředek obsahující fluorid) 5 ml 
Hlavní složky: 
�  10-metakryloyloxydecil dihydrogen fosfát (MDP) 
�  bisfenol-A diglycidylmetakrylát (Bis-GMA) 
�  2-hydroxyetyl metakrylát (HEMA) 
�  hydrofóbní dimetakrylát 
�  kafrchinon 
�  N, N-dieranol-p-roludin 
�  ailanoziovaný koloidní oxid křemičitý 
3.) Příslušenství (v záváděcím setu) ___ 
�  jednorázové štětečky 50 kusů x 2 
�  držák na štětečky 2 kusy 
�  mísící blok 1 kus 
�  ochranný kryt proti vnějšímu světlu 1 kus 
�  dávkovací box (pro úpravu povrchu) 
[POZNÁMKA] 
*PRIMER a BOND mohou být snadno odměřeny s použitím dávkovacího boxu (outer case container). 
*PRIMER a BOND by měly být uloženy v chladničce, pokud se s nimi nepracuje. 
VIII. KLIMATICKÉ POSTUPY 
A. Přímé náhrady, pečetění povrchu kavit a ošetření přecitlivělých zubů nebo obnažených 
zubních krčků pomocí 
světlem tuhnoucí kompozitní pryskyřice (nebo kompomeru) 
A-1. Očištění povrchu zubních struktur 
Dostatečně očištěná kavita zaručuje maximum adhezivního účinku. Ujistěte se, že je kavita přiměřeně 
očištěna. 
A-2. Kontrola vlhkosti 
Pro dosažení optimálních výsledků se vyvaruje kontaminace připraveného povrchu zubu slinami nebo 
krví. K udržení 
čistého a suchého povrchu zubu se doporučuje použít kofedam. 
A-3. Příprava kavity 
Pomocí CARIES DETECTOR označte kariézní dentin a odstraňte jej. Poté obvyklým způsobem 
preparujte kavitu. 
A-4. Ochrana zubní dřeně 
Obnažená zubní dřeň nebo oblast v blízkosti zubní dřeně by měla být překryta tuhnoucím materiálem 
na bázi 
hydroxidu vápenatého. Není zapotřebí podkládání zubním cementem. Pro ochranu zubní dřeně 
nepoužívejte 
materiály obsahující eugenol. 
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Dostatečně očištěný povrch zubu zajistí maximální adhezivní účinek. Ujistěte se, že je povrch zubu 
přiměřeně 
očištěn. 
D-2. Kontrola vlhkosti 
aby bylo dosaženo optimálních výsledků, vyvarujte se kontaminace upraveného povrchu slinami nebo 
krví. 
K udržení čistého a suchého povrchu zubu se doporučuje použít koferdam. 
D-3. Příprava zubu 
Odstraňte dosavadní náhrady a/nebo kariézní tkáně a umístěte dle potřeby čep, kořenový čep nebo 
naadaptujte 
matrici. 
D-4. Ochrana zubní dřeně 
V případě obnažené zubní dřeně nebo povrchu v blízkosti zubní dřeně se doporučuje použít tuhnoucí 
materiál na 
bázi hydroxidu vápenatého. Pro ochranu zubní dřeně nepoužívejte materiál obsahující eugenol. 
D-5. Aplikace primeru 
1. Odměřte potřebné množství PRIMER do prohlubně mísícího bloku těsně před nanášením. 
[UPOZORNĚNÍ] 
PRIMER ztuhne v gel, pokud je vystaven pracovnímu světlu nebo dennímu světlu z oken. Použijte 
ochranný kryt 
proti vnějšímu světlu, aby materiál nebyl vystaven pracovnímu nebo dennímu světlu a zpracujte jej do 
3 minut 
od odměření. 
2. Naneste PRIMER pomocí jednorázového štětečku na cely povrch kavity. Nechte působit po dobu 
20 s. dbejte, aby 
nedošlo nejméně po dobu 20 s ke kontaktu upravených ploch se slinami nebo exudátem. 
3. Po kodicionování všech povrchů zubu (a čepu) po dobu 20 s odstraňte těkavé složky jemným 
proudem vzduchu 
bez oleje. 
[UPOZORNĚNÍ] 
Vyvarujte se zaplavení primerem . P nanesení PRIMER neoplachujte. Dodržujte dobu úpravy a 
metodu sušení 
k zajištění optimální adheze. Nedotýkejte se upraveného povrchu. Pokud je upravený povrch 
kontaminován, 
pláchněte ho vodou, osušte nebo očistěte alkoholem a naneste znovu PRIMER. 
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D-6. Aplikace bondu (bondování) 
5. Odměřte potřebné množství Bond do prohlubně mísícího bloku. 
[UPOZORNĚNÍ] 
BOND ztuhne v gel, pokud je vystaven pracovnímu světlu nebo dennímu světlu z oken. Použijte 
ochranný kryt 
proti vnějšímu světlu, aby materiál nebyl vystaven pracovnímu nebo dennímu světlu a zpracujte jej do 
3 minut 
od odměření. 
6. Aplikujte BOND pomocí jednorázového štětečku na celý povrch kavity. 
7. Po nanesení vytvořte pomocí jemného proudu vzduchu bez oleje rovnoměrný film bondu. 
[UPOZORNĚNÍ] 
Silný proud vzduchu by mohl příliš rozptýlit bond a následovně tak způsobit zhoršení adheze. 
8. Polymerujte BOND s použitím polymerační lampy po dobu 10 s (vlnová délka světla: 400 až 515 
nm). 
D-7. Kořenové nástavby 
1. Pomocí ručního nástroje naneste na kořenovou nástavbu světlem nebo duálně tuhnoucí 
dostavbovou kompozitní 
pryskzřici, např. CLEARFIL PHOTO CORE. 
2. Zpolymerujte dostavbový materiál podle návodu výrobce. 
3. Po ukončení polymerace zkontrolujte tvrdost povrchu sondou. Základní preparace korunky může 
začít ihned. 
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1. V prohlubni mísícího bloku a smíchejte jednu kapku PRIMER se jednou kapkou CLEARTIL 
PORCLEAIN BOND 
ACTIVATOR. 
[POZNÁMKA] 
PRIMER a CLEARFIL PORCELAIN BOND ACTIVATOR by mělz být smíchány těsně před aplikací. 
[UPOZORNĚNÍ] 
PRIMER či směs ztuhnou v gel, pokud jsou vystaveny pracovnímu světlu nebo dennímu světlu z oken. 
Použijte 
ochranný kryt proti vnějšímu světlu, aby materiál nebyl vystaven pracovnímu nebo dennímu světlu a 
zpracujte jej 
do 3 minut od odměření. 
2. Pomocí jednorázového štětečku naneste směs na upravený povrch fazetovacího materiálu a na 
kovové povrchy. 
3. Nechte působit po dobu 5 s. Vyvarujte se kontaktu slin nebo exudátu s upravenými povrchy 
4. Pokud adhezivní povrch zasahuje až k zubu, nechte směs působit po dobu 20s. 
5. Po nanesení PRIMER odstraňte těkavé složky jemným proudem vzduchu bez oleje. Upravený 
povrch kovu musí 
být dostatečně vysušen; pokud ne, může být adheze značně snížena. 
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[UPOZORNĚNÍ] 
Neoplachujte upravený povrch. Pokud je upravený povrch kontaminován slinami, opláchněte ho 
vodou, osušte 
nebo očistěte alkoholem a znovu naneste směs. 
B-5. Aplikace bondu (bondování) 
1. Odměřte potřebné množství Bond do prohlubně mísícího bloku. 
[UPOZORNĚNÍ] 
BOND ztuhne v gel, pokud je vystaven pracovnímu světlu nebo dennímu světlu z oken. Použijte 
ochranný kryt 
proti vnějšímu světlu, aby materiál nebyl vystaven pracovnímu nebo dennímu světlu a zpracujte jej do 
3 minut 
od odměření. 
2. Aplikujte BOND pomocí jednorázového štětečku na celý povrch kavity. 
3. Po nanesení vytvořte pomocí jemného proudu vzduchu bez oleje rovnoměrný film bondu. 
[UPOZORNĚNÍ] 
Silný proud vzduchu by mohl příliš rozptýlit bond a následovně tak způsobit zhoršení adheze. 
4. Polymerujte BOND s použitím polymerační lampy po dobu 10 s (vlnová délka světla: 400 až 515 
nm). 
B-6. Světelná polymerace výplně z kompozitní pryskyřice 
Aplikujte do kavity kompozitní pryskyřici (např. CLEARFIL AP_X), zpolymerujte, dokončete a vyleštěte 
podle návodu 
výrobce. 
[POZNÁMKA] 
Aby se zabránilo prosvítání kovového povrchu, aplikujte na něj opákní pryskyřici, jako je např. 
CLEARFIL ST 
OPAQUER. 
C. Úprava protetických náhrad 
Úprava protetických náhrad zhotovených z estetických materiálů (keramiky, hybridní keramiky nebo 
kompozitní 
pryskyřice) silanizováním může být provedena použitím PRIMER ve spojení s CLEARFIL 
PORCELAIN BOND 
ACTIVATOR. 
C-1. Leptání adherentního povrchu kyselinou 
Adherentní povrch leptejte pomocí K-ETCHANT GEL po dobu 5 s., poté jej opláchněte a vysušte. 
C.-2. Úprava silanovým vazebním prostředkem 
Postupujte stejně jako v B-4. 
C-3. Tmelení 
K tmelení protetické náhrady použijte PANAVIA cement, postupem podle návodu výrobce. 

ř ě ě ř
č ě Ě



Použitím samotného PRIMER se nemusí docílit dostatečné kondicionalizace nepreparované skloviny. 
Přetečení 
pryskyřice na neleptanou a nepreparovanou sklovinu by mohlo způsobit změnu barvy na okrajích. 
A-6. Úprava povrchu zubu 
1. Odměřte potřebné množství PRIMER do prohlubně mísícího bloku těsně před nanášením. 
[UPOZORNĚNÍ] 
PRIMER ztuhne v gel, pokud je vystaven pracovnímu světlu nebo dennímu světlu z oken. Použijte 
ochranný kryt 
proti vnějšímu světlu, aby materiál nebyl vystaven pracovnímu nebo dennímu světlu a zpracujte jej do 
3 minut 
od odměření. 
2. Naneste PRIMER pomocí jednorázového štětečku na cely povrch kavity. Nechte působit po dobu 
20 s. dbejte, aby 
nedošlo nejméně po dobu 20 s ke kontaktu upravených ploch se slinami nebo exudátem. 
3. Po kondicionování povrchu zubu po dobu 20 s odstraňte těkavé složky pomocí jemného proudu 
vzduchu bez oleje. 
[UPOZORNĚNÍ] 
Vyvarujte se zaplavení kavity primerem . Po nanesení PRIMER neoplachujte. Dodržujte dobu úpravy 
a metodu 
sušení k zajištění optimální adheze. Nedotýkejte se upraveného povrchu. Pokud je upravený povrch 
kontaminován, pláchněte ho vodou, osušte nebo očistěte alkoholem a naneste znovu PRIMER. 
A-7. Aplikace bondu (bondování) 
1. Odměřte potřebné množství Bond do prohlubně mísícího bloku. 
[UPOZORNĚNÍ] 
BOND ztuhne v gel, pokud je vystaven pracovnímu světlu nebo dennímu světlu z oken. Použijte 
ochranný kryt 
proti vnějšímu světlu, aby materiál nebyl vystaven pracovnímu nebo dennímu světlu a zpracujte jej do 
3 minut 
od odměření. 
2. Aplikujte BOND pomocí jednorázového štětečku na celý povrch kavity. 
3. po nanesení vytvořte pomocí jemného proudu vzduchu bez oleje rovnoměrný film bondu. 
[UPOZORNĚNÍ] 
Silný proud vzduchu by mohl příliš rozptýlit bond a následovně tak způsobit zhoršení adheze. 
4. Polymerujte BOND s použitím polymerační lampy po dobu 10 s (vlnová délka světla: 400 až 515 
nm). 
A-8. Buď A-8a nebo A-8b 
A-8a. Přímé náhrady zhotovené pomocí světlem tuhnoucí kompozitní pryskyřice (nebo 
kompomeru) 
Do kavity aplikujte kompozitní pryskyřici (např. CLEARFIL AP-X) nebo kompomer, zpolymerujte, 
dokončete a 
vyleštěte podle návodu výrobce. 
A-8b. Pečetění povrchu kavity a ošetření přecitlivělých zubů nebo obnažených zubních krčků 
Naneste na zub tenkou vrstvu CLEARFIL LINER BOND 2 PROTECT LINER F a polymerujte 
kompozitní pryskyřici 
po dobu 20 s. Nezpolymerovanou pryskyřici odstraňte vatovým tamponem zvlhčeným alkoholem. 
B. Intraorální opravy poškozených korunek/můstků zhotovených z keramiky, hybridní keramiky 
nebo kompozitní 
pryskyřice pomocí světlem tuhnoucí kompozitní pryskyřice 
B-1. preparace lomových ploch 
1) Povrch fazetovacího materiálu 
S použitím diamantového brousku odstraňte z lomové plochy narušený povrch a zešikměte okraj 
fazety. 
2) Kovový povrch 
Zdrsněte povrch kovu diamantovaným brouskem. 
B-2. Leptání povrchu fazetovacího materiálu kyselinou 
Aplikujte K-ERCHANT GEL na povrch fazetovacího materiálu a ponechte ho působit po dobu 5 s, poté 
opláchněte a 
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A. Přímé náhrady, pečetění povrchu kavit a ošetření přecitlivělých zubů nebo 
obnažených zubních krčků pomocí světlem tuhnoucí kompozitní pryskyřice (nebo 
kompomeru) 
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B.Intraorální opravy poškozených korunek/můstků zhotovených z keramiky, hybridní 
keramiky nebo kompozitní pryskyřice pomocí světlem tuhnoucí kompozitní pryskyřice 
 

      
 

     
 

     
 

     
 



1. Precauciones de seguridad

2. Procedimientos de manejo y manipulado

3. Precauciones para conservación

• PRIMER 
• BOND 

• Disposable brush tips (Cepillitos desechables)  
• Brush tip handles (Mango para cepillito)  
• Mixing dish (Disco de mezcla)  
• Light blocking plate (Placa opaca)  
• Outer case(Caja exterior)  

＊

• PRIMER

• BOND

Kuraray Noritake Dental Inc

Kuraray Noritake Dental Inc

1. Consignes de sécurité

2. Consignes de sécurité pour l'utilisation

3. Consignes de sécurité pour le stockage

• PRIMER 
• BOND 

• Disposable brush tips (Pointes de pinceaux jetables)  
• 
• Mixing dish (Godet mélangeur)  
• Light blocking plate (Plaquette filtrant la lumire)  
• Outer case (Boîtier extérieur) 

＊

• PRIMER

• BOND

secondes avant rinçage et séckage.
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1. Safety precautions

3. Wear gloves or take other appropriate protective measures to prevent the 

4. Use caution to prevent the product from coming in contact with the skin 

5. If the product comes in contact with the human body, take the following 

<If the product comes in contact with the skin or the oral mucosa>

7. Avoid looking directly at the curing light when curing the product.

2. Handling and manipulation precautions

rays). Use the light blocking plate to avoid operating light or natural light 

3. Low intensity of light causes poor adhesion. Check the lamp for service 

to check the light intensity of light-curing activator using an appropriate 
light-checker at periodic intervals.

3. Storage precautions

of package.

Please see the outside of the package for contents and quantity.

• PRIMER 
• BOND

• Disposable brush tips  
• Brush tip handles  
• Mixing dish  
• Light blocking plate  
• Outer case  

＊

• PRIMER

• BOND

Make sure the cavity is sufficiently cleaned.

keep the tooth dry.

blocking plate to avoid operating light or natural light (sunlight from 

blocking plate to avoid operating light or natural light (sunlight from 

3. After application, make the bond film as uniform as possible using a 

Use the light blocking plate to avoid operating light or natural light (sunlight 

Use the light blocking plate to avoid operating light or natural light (sunlight 

3. Use a light air stream to make the bond film as uniform as possible.

Kuraray Noritake Dental Inc

Kuraray Noritake Dental Inc

assumes all risk and liability whatsoever in connection therewith.

are trademarks of KURARAY CO., LTD.

1621 Sakazu, ashiki, Ok1621 Sakazu, ashiki, Ok 1621 Sakazu, ashiki, Ok

Pod Lipami 41, 130 00 Praha 3

tel.: +420 266 007 111 

e-mail: info@dentamed.cz
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